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BÜLLINGEN



n 	Midden in de schitterende en ongerepte natuur van de Hoge Venen-Eifel vindt u het liefelijke  
	 dorpje Büllingen gelegen op 562 meter hoogte. Schone lucht, groene zichten en winters die 		
	 sprookjesachtig zijn, typeren hotel Haus Tiefenbach. 

	 Dit gastvrije verblijf, gelegen aan het meer in het dal van de Tiefenbach, biedt u een geweldige tijd 	
	 voor korte of lange vakanties.

n 	Implanté à une altitude de 562 mètres, l’adorable petit village de Büllingen est niché 	
	 dans le magnifique écrin naturel du parc des Hautes Fagnes-Eifel. L’air pur, les panoramas 	
	 époustouflants et les hivers féeriques caractérisent hôtel Haus Tiefenbach. 

	 Particulièrement hospitaliers et situés le long du lac dans la vallée de Tiefenbach, il constitue  
	 un lieu de séjour rêvé pour des vacances courtes ou plus longues. 

n Mitten in der prächtigen und unberührten Natur vom Hohen Venn und Eifel liegt auf 562  
	 Meter Höhe das liebliche Dörfchen Büllingen. Saubere Luft, grüne Weiden im Sommer und 
	 märchenhafte Landschaften im Winter sind die Kennzeichen vom Hotel „Haus Tiefenbach“.  

	 Gastfreundlichkeit wird in diesem, an einem See im Tal des Tiefenbach gelegenen Haus ganz groß 
 	 geschrieben. Eine wunderbare Zeit, bei kurzen wie bei langen Ferienaufenthalten, ist Ihnen hier sicher. 

Wo Ruhe, Wärme und Herzlichkeit noch selbstverständlich sindWo Ruhe, Wärme und Herzlichkeit noch selbstverständlich sind

Mitten in der prächtigen NaturMitten in der prächtigen Natur
Midden in de schitterende natuurMidden in de schitterende natuur
Au milieu d’une nature magnifiqueAu milieu d’une nature magnifique



n 	Wärme, Gemütlichkeit und ein optimales Naturgefühl wird Ihnen auf der Sonnenterrasse geboten.
 	 In der stimmungsvollen Holzbar können Sie sich mit köstlichen Getränken und leckeren Snacks 		
	 verwöhnen lassen.

n 	Gezelligheid en en een optimaal natuurgevoel wordt u geboden op het zonneterras. In de  
	 sfeervolle houten bar kunt u zich laten verwennen met heerlijke drankjes en  
	 verrukkelijke tussendoortjes.

n  	Sur la terrasse au soleil, découvrez la chaleur, la sympathie et une sensation de nature inégalée.  
	 Dans le bar aménagés en bois, vous pourrez déguster d’exquises boissons et de délicieux en-cas. Wärme & Gemütlichkeit Wärme & Gemütlichkeit 

ein optimales Naturgefühl erwartet Sie auf der Sonnenterrasseein optimales Naturgefühl erwartet Sie auf der Sonnenterrasse



n 	Die regional geprägte Speisekarte hält für Ihren 
 	 Gaumen, köstliche hausgemachte Gerichte  
	 bereit. Die gastronomischen Wochenendarrange- 
	 ments erfreuen sich mit großer Beliebtheit.

n 	Tongstrelende streekgerechten sieren de kaart.  
	 De gastronomische weekendarragementen 	
	 zijn alom geëerd.

n 	Le menu regorge de plats succulents préparés  
	 avec des produits du terroir frais du jour. 
	 Les arrangements de week-ends gastronomiques 	
	 sont réputés.

Ihr Gastgeber sorgt dafür, Ihr Gastgeber sorgt dafür, 
dass es Ihnen an nichts fehltdass es Ihnen an nichts fehlt



n 	Wenn größere Gruppen zusammen sind oder eine besondere Gelegenheit feiern möchten,
	 organisieren wir für Sie einen unvergesslichen Tag. Restaurant und Café sind klimatisiert.

n 	Lorsque des groupes plus grands souhaitent se réunir ou célébrer une occasion particulière, 	
	 nous veillons à leur offrir une journée inoubliable. Le restaurant et le café sont climatisés.

n 	Wanneer grotere groepen samen willen zijn of een speciale gelegenheid te vieren hebben dan 	
	 zorgen wij voor een onvergetelijke dag. Zowel het restaurant als het café zijn geklimatiseerd.



n 	Alle Zimmer sind komfortabel und harmonisch eingerichtet und verfügen über Dusche, Toilette,  
	 Telefon, Minibar, Haartrockner und Fernseher. Die meisten unserer Zimmer haben einen  
	 Balkon. Mehrere Zimmer sind behindertengerecht ausgestattet, ein für Rollstühle zugänglicher  
	 Aufzug steht zur Verfügung. 

n 	De kamers zijn voorzien van douche, toilet, telefoon, minibar, haardroger en televisie. De meeste 	
	 bezitten een balkon. Meerdere kamers zijn geschikt voor gehandicapten en er is een lift met  
	 mogelijkheid voor rolstoelen.

n 	Les chambres sont toutes équipées de douche, WC, téléphone, minibar, sèche-cheveux et télévision. 
	 La plupart disposent d’un balcon. Plusieurs chambres conviennent aux personnes moins valides et  
	 l’ascenseur peut accueillir les chaises roulantes. 

Komfortable und harmonisch eingerichtete ZimmerKomfortable und harmonisch eingerichtete Zimmer

Zimmertyp Hoher BergZimmertyp Hoher Berg

Zimmertyp Grüner BaumZimmertyp Grüner Baum

Zimmertyp TiefenbachZimmertyp Tiefenbach



n 	Das Haus Tiefenbach hat einen Wellness- und Wohlfühlbereich, mit diversen Saunen, einem 	
	 dazu gehörigen Ruheraum, ein Innenschwimmbad, sowie einem Beauty- und Massageraum.

n 	Haus Tiefenbach heeft volledig nieuwe wellnessfaciliteiten gebouwd, met diverse sauna’s, een 	
	 binnenzwembad, relaxruimtes en behandelkamers.

n 	Le Haus Tiefenbach dispose d’un espace bien-être avec différents saunas, une salle de relaxation,  
	 une piscine intérieure, ainsi que des salles de beauté et de massage.

BEAUTY & WELLNESSBEAUTY & WELLNESS



n 	Das Apartment verfügt über 2 Schlafzimmer, einen Flachbild-Sat-TV, eine komplett ausgestattete 		
	 Küche mit einem Geschirrspüler und einer Mikrowelle sowie 2 Bäder mit einer Dusche. 
	 Ebenfalls sind Privatparkplätze vorgesehen. Preis auf Anfrage.

n 	Cet appartement inclut 2 chambres, une télévision par satellite à écran plat ainsi que 2 salles de 
	 bains dotées d’une douche. La cuisine équipée possède un lave-vaisselle et un micro-ondes. 
	 Des places de parking privées sont également prévues. Prix sur demande.

n 	Het appartement beschikt over 2 slaapkamers, een flatscreen-tv met satellietzenders, een  
	 ingerichte keuken met een vaatwasser en een magnetron en 2 badkamers met een douche. 
	 Er zijn ook privé-parkeerplaatsen voorzien. Prijs op aanvraag.

n 	privé-visvijver • ligweide • speelplaats • bewegwijzerde wandelpaden vanaf het hotel • E-bike 
	 verhuur • zwemmen • langlaufen • skiën 

n 	étang à poissons • jardin de repos • plaine de jeux • sentiers de promenades fléchés partent depuis 	
	 l’hôtel • louer des vélos • faire de la natation • du canoë • ski

n 	Fischweiher • Liegewiese • Spielplatz • Wanderwege ab dem Hotel • E-Bike verleih • schwimmen 		
	 Langlauf, Skifahren

APARTMENT ERHOLUNG & SPORT 



Trierer Straße 21 • B-4760 Büllingen
Tel. +32 (0)80 64 73 06 • info@haus-tiefenbach.be 

www.haus-tiefenbach.be

Monschau (25 km) • Malmedy (20 km) • Botrange (20 km) • Phantasialand (90 km) 
• Wildpark Hellenthal (26 km) • Luxemburg (35 km)


